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LEHENDAKARITZA

Zk-2925

2/2003 LEGEA, maiatzaren 7koa, izatezko bikoteak
arautzekoa.

Eusko Legebiltzarrak ondoko legea onartu duela ja-
kinarazten zaie Euskadiko herritar guztiei:

MAIATZAREN 7KO 2/2003 LEGEA, IZATEZKO
BIKOTEAK ARAUTZEKOA

ZIOEN ADIERAZPENA

I
Pertsona askok, beren buruaren askatasunaz baliatze-

rakoan, harreman-talde afektibo eta sexual iraunkorrak
eratzen dituzte, ezkontza-kontratu bidez gauzatzera iri-
tsi gabe, edo araubide horretara lotzerik nahi ez dute-
lako, edo, sexu bereko bikoteak izateagatik, ezkontze-
ko aukerarik ez dutelako. Elkartze horiek benetako fa-
milia-guneak sortzen dituzte, gaur egun inolako arau-
tze juridikorik ez dutenak, zuzenbidearen babesik eza-
ren eraginez gatazkak epai bidean jartzen diren kasue-
tan epaileek eta auzitegiek emandako interpretaziora
mugatuta.

Berezia da bi gizonek edo bi emakumek osatutako
bikoteen familia-motek jasaten duten babesik eza, be-
reizkeria jasaten baitute bestelako bikoteen aldean,
egindako aukera afektibo eta sexuala beste edozein au-
kera bezain zilegi izan arren, ordenamendu juridikoak
ezkontzako ateak ukatzen dizkielako, eta gizon batek
eta emakume batek osatutako bikote ezkongabeen es-
kubide berberen gozamena ukatzen dielako zenbait ka-
sutan.

Espainiako Konstituzioko 39. artikuluan aipatzen da
agintari publikoen betebeharra familiari gizartean eta
ekonomian babesa bermatzeko eta babes juridikoa ema-
teko. Artikulu horretan ez da aipatzen familia-eredu ja-
kin bat, ez eta eredu nagusi bat ere; beharrezkoa da, be-
raz, familia ulertzeko moduaren gainean interpretazio
zabala egitea, egungo gizartearen egoerarekin eta
Konstituzioko gainerako artikuluekin bat etorriko de-
na, batez ere 9.2 artikuluarekin (agintari publikoen be-
tebeharra da norbanakoaren eta norbanakoak elkartzen
direnean sortutako taldeen askatasuna eta berdintasu-
na lortzeko baldintzak sustatzea), 10.1 artikuluarekin
(ordena politikoaren eta bake sozialaren oinarri dira per-
tsonaren duintasuna eta nortasunaren garapen askea),
eta 14. artikuluarekin (espainiarrak berdinak dira Le-
gearen aurrean, eta ezin da gailendu inolako bereizke-
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LEY 2/2003, de 7 de mayo, reguladora de las parejas
de hecho.

Se hace saber a todos los ciudadanos y ciudadanas de
Euskadi que el Parlamento Vasco ha aprobado la si-
guiente Ley,

LEY 2/2003, DE 7 DE MAYO, REGULADORA DE LAS
PAREJAS DE HECHO

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

I
En el ejercicio de la libertad personal, muchas per-

sonas constituyen unidades de relación afectivo-sexua-
les de carácter estable sin llegar a formalizarlas en un
contrato matrimonial, bien porque no desean sujetarse
a este régimen, bien porque, al tratarse de parejas del
mismo sexo, no tienen la posibilidad de casarse. Estas
uniones dan lugar a verdaderos núcleos familiares no su-
jetos actualmente a ninguna regulación jurídica, más
allá de la interpretación que los jueces y tribunales for-
mulan en aquellos casos en los que el desamparo del de-
recho produce la judicialización de los conflictos.

Especial desprotección sufren los grupos familiares
en los que la pareja está compuesta por dos hombres o
dos mujeres, que se ven discriminados frente al resto
de parejas por ejercer una opción afectivo-sexual tan le-
gítima como cualquier otra al ver negado por el orde-
namiento jurídico el acceso al matrimonio y, en algu-
nos casos, el ejercicio de los mismos derechos de que
gozan las parejas no casadas compuestas por un hom-
bre y una mujer.

El artículo 39 de la Constitución Española señala la
obligación de los poderes públicos de asegurar la pro-
tección social, económica y jurídica de la familia. En
dicho artículo no existe referencia a un modelo de fa-
milia determinado ni predominante, lo que hace nece-
saria una interpretación amplia de lo que debe enten-
derse por tal, consecuente con la realidad social actual
y con el resto del articulado constitucional, en particu-
lar los artículos 9.2 (obligación de los poderes públicos
de promover las condiciones para que la libertad y la
igualdad del individuo y de los grupos en que se inte-
gra sean reales y efectivas), 10.1 (la dignidad de la per-
sona y el libre desarrollo de la personalidad como fun-
damentos del orden político y la paz social), y 14 (los
españoles son iguales ante la Ley, sin que pueda preva-
lecer discriminación alguna por razón de nacimiento,

Disposiciones Generales
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riarik ez jaiotza, arraza, sexu, erlijio edo iritziarengatik
ez norbanakoaren zein gizartearen beste edozein izaera
nahiz gorabeherarengatik ere).

Bereizkeriarik ezaren printzipioa hautsi egiten da,
batez ere, homosexualen kasuan, ezkontzeko eskubide-
tik baztertuta uzten direlako, nahiz eta bazterkeria ho-
ri Konstituzioko testuan agertu ez. Bereizkeria hori, ha-
laber, ekimen hauen guztion kontrakoa da: Europako
Kontseiluko Parlamentu Batzarrak homosexualen esku-
bideei buruz onartutako 1981eko urriaren 1eko eraba-
kiaren kontrakoa, eta erabaki hori bere egin zuen Eus-
ko Legebiltzarrak 1982ko maiatzaren 28an onartutako
legez besteko proposamen baten bidez; 1984an Euro-
pako Parlamentuak onartutako erabakiaren kontrakoa,
Europar Batasunean gizarte-errealitateak izandako bi-
lakaera jasotzeaz aparte gayen eta lesbianen berdinta-
suna sustatzeko neurriak hartzearen aldeko lehenengo
ekimena onartu baitzen; Europako Kontseiluaren
1988ko maiatzaren 7ko erabakiaren kontrakoa, izatez-
ko bizikideen arteko ezkontza-kontratuen eta itunen
eraginkortasuna onartzeko eskatzen baitu; Europar Ba-
tasuneko homosexualen eskubideen berdintasunari bu-
ruzko Europako Parlamentuaren 1994ko otsailaren 6ko
erabakiaren kontrakoa, berretsi egin baitzen herritar
guztiek tratu berdina jasotzeko eskubidea dutela beren
joera sexuala alde batera utzita, eta Batasuneko estatuei
eskatu baitzitzaien utz ziezaiotela joera homosexuale-
ko pertsonei tratu desberdina emateari bai xedapen ju-
ridikoetan bai administraziokoetan, eta erabaki hori be-
re egin zuen Eusko Legebiltzarrak 1995eko ekainaren
23an onartutako legez besteko proposamen baten bi-
dez; eta Europar Batasuna eratzeko itunak aldatzen zi-
tuen Amsterdamgo Ituneko 13. artikuluaren kontrakoa,
hain zuzen ere artikulu horrek ahalmena ematen baitio
Kontseiluari sexu-joera dela-eta dagoen bereizkeriaren
kontra borrokatzeko. Aipatutako 13. artikulu hori
«Printzipioak» izeneko zatian dator itunaren baitan, eta
esan nahi du berebiziko garrantzia duela Europar Ba-
tasuneko lege-eremu osorako. Europako Kontseiluko
Parlamentu Batzarrak 2000ko irailaren 26an gomen-
dioa egin die Kontseiluko kide diren 41 estatuetako go-
bernuei neurriak har ditzaten pertsona homosexualen
aurkako bereizkeria baztertzeko.

Gure ordenamendu juridikoak dagoeneko jaso ditu
zenbait kasu ezkontza-elkarteen antzeko afektibitate-
harreman egonkorrez elkartutako bikoteei ezkontideen
pareko egoera onartzeko, zehazki adopzioari, hiri-erren-
tamenduei, asilo-eskubideari, arlo penaleko zenbait xe-
dapeni edo gizarte-prestazioei buruz.

Hala ere, ordenamenduan badira zenbait lege-xeda-
pen ezkontzan oinarritutako ohiko familia-eredutik bes-
telakoak diren ereduen aurkako bereizkeria egiten du-
tenak, ez baitute kontuan hartzen Konstituzioko 32. ar-
tikuluan ezkontzeko eskubidea jasotzen denean ez ez-
kontzeko eskubidea ere jasotzen dela, baita beste fami-
lia-eredu bat aukeratzeko ere, eta eskubide horretaz ba-
liatzeak ez duela zertan legearen aurrean tratu txarra-
raza, sexo, religión, opinión o cualquier otra condición
o circunstancia personal o social).

El principio de no discriminación se incumple, es-
pecialmente, en el caso de las personas homosexuales,
que se ven excluidas del derecho a contraer matrimo-
nio, a pesar de que dicha exclusión no figura en el tex-
to constitucional. Discriminación contraria, asimismo,
a la resolución de 1 de octubre de 1981 aprobada por
la Asamblea de Parlamentarios del Consejo de Europa
relativa a los derechos de los homosexuales, que el Par-
lamento vasco hizo suya mediante la aprobación de una
proposición no de ley aprobada el 28 de mayo de 1982;
a la resolución adoptada por el Parlamento Europeo en
1984, en la que se hacía eco de la evolución de la rea-
lidad social en la Unión Europea y aprobaba la prime-
ra iniciativa a favor de la adopción de medidas tenden-
tes a promover la igualdad de lesbianas y gays; a la re-
solución del Consejo de Europa de 7 de mayo de 1988,
que postula el reconocimiento de la eficacia de los con-
tratos y pactos matrimoniales entre convivientes de he-
cho; a la resolución del Parlamento Europeo de 6 de fe-
brero de 1994 sobre la igualdad de derechos de los ho-
mosexuales en la UE, reiterando su convicción de que
todos los ciudadanos tienen derecho a un trato idénti-
co con independencia de su orientación sexual, y pidien-
do a los Estados miembro que se ponga fin al trato de-
sigual de las personas de orientación homosexual en dis-
posiciones jurídicas y administrativas, que el Parlamen-
to Vasco hizo suya mediante la aprobación de una pro-
posición no de ley el 23 de junio de 1995; y al artícu-
lo 13 del Tratado de Amsterdam, por el que se revisan
los Tratados Fundacionales de la UE, que faculta al Con-
sejo a luchar contra la discriminación por razón de
orientación sexual. Dicho artículo 13 está encuadrado
en la parte del tratado denominada «Principios», lo que
implica su importancia básica para todo el ámbito de
la legislación comunitaria. El 26 de setiembre de 2000
también la Asamblea Parlamentaria del Consejo de Eu-
ropa ha recomendado a los Gobiernos de los Estados
miembro (41) que adopten medidas para poner fin a la
discriminación de las personas homosexuales.

Nuestro ordenamiento jurídico ha recogido ya algu-
nos casos en los que se reconoce a las parejas unidas de
forma estable en una relación de afectividad análoga a
la conyugal una situación equiparable a los matrimo-
nios, en particular en cuanto a la adopción, los arren-
damientos urbanos, el derecho de asilo, determinadas
disposiciones penales o prestaciones sociales.

No obstante, permanecen en el ordenamiento distin-
tas disposiciones legales que discriminan negativamen-
te los modelos de familia distintos del tradicional, ba-
sado en el matrimonio, desconociendo que el derecho a
contraer matrimonio del artículo 32 de la Constitución
incluye el derecho a no contraerlo y optar por un mo-
delo familiar distinto, sin que el ejercicio de ese dere-
cho deba comportar un trato legal más desfavorable. A
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gorik sortu. Konstituzioko testuan debekurik edo mu-
garik egon ez arren sexu bereko pertsonen artean ezkon-
tzeko, praktikan, hala ere, eragotzi egiten zaie eskubi-
de horretaz baliatzea bi emakumek edo bi gizonek osa-
tutako bikoteei.

Euskal Autonomia Estatutuko 9.2 artikuluan ezar-
tzen denez, euskal agintari publikoek herritarren oina-
rrizko eskubideak eta betebeharrak egoki betetzea zain-
du eta bermatu behar dute, baita norbanakoaren eta
norbanakoak elkartzen direnean sortutako taldeen as-
katasuna eta berdintasuna benetakoak eta eraginkorrak
izatea lortzeko baldintzak sustatzeko eta oztopoak ken-
tzeko beharrezko neurriak hartu ere, herritar guztiek
Euskadiko politika, ekonomia, kultura eta gizarteko bi-
zitzan parte har dezaten erraztasunak emanez. Estatu-
tuko 9.1 artikuluak a) eta b) idatz-zatietan adierazten
duenez, euskal agintari publikoek herritarren oinarriz-
ko eskubideak eta betebeharrak egoki betetzea zaindu
eta bermatu behar dute, eta bizi-baldintza hobeak lor-
tzeko politika bultzatu behar dute bereziki.

Euskal Autonomia Erkidegoak, Autonomia Estatu-
tuko I. tituluan jasotakoaren arabera, izatezko bikoteen
egoeran eragina duten hainbat gairi buruzko eskume-
nak ditu, hala nola Euskadi osatzen duten lurralde his-
torikoentzat berezkoa den idatzizko zein ohiturazko Fo-
ru Zuzenbide Zibila eta Zuzenbide Zibil berezia zain-
du, aldatu eta garatzekoa, eta bere eraginpeko lurral-
de-eremua finkatzekoa (10.5 artikulua); adingabeak ba-
bestu eta horien tutoretza egiteko erakunde eta estable-
zimenduen antolaketa, araubidea eta jarduteko modua;
barne-osasuna (18.1 artikulua); eta, bereziki, gizarte-
laguntza (10.12 artikulua). Beharrezkoa da, beraz, Zu-
zenbide positiboan berariaz aipatzea ohikoak ez diren
familia-ereduak askatasunez eratzeko bereizkeriarik
ezaren printzipioaren aplikazioa, Euskal Autonomia Er-
kidegoaren legedia interpretatu eta aplikatzerakoan ino-
ren aurka bereizkeriarik egin ez dadin beraren familia-
mota dela-eta; berdin izango da familia horren jatorria
seme-alabatasuna, ezkontza edo bi pertsonaren arteko
elkartze afektibo edo sexuala izatea, direla pertsona ho-
riek sexu berekoak zein desberdinekoak.

Lege honek egungo legedian bizirik dirauten bereiz-
keria guztiak gainditzeko bidean aurrera egin eta ho-
rretan lagundu nahi du, familiako kideen izaera edo go-
rabehera pertsonal edo soziala bada bereizkeriaren oi-
narri, gure gizarte-inguruaren kulturan onartutako
afektibitate- eta sexualitate-adierazpide ugarien arabe-
ra ulertuta familia; eta horrekin batera Konstituzioan
bereizkeriaren aurka, nortasuna askatasunez garatzea-
ren alde eta familiaren babes sozial, ekonomiko eta ju-
ridikoaren alde aipatzen diren printzipioen arau bidez-
ko garapena hobetu nahi da, araudia gizarteak historia-
ko une bakoitzean bizi duen egoerara egokituta.

II

Ondorioz, lege honen helburua, batez ere, pertsona
askok beren nortasuna garatzen lagunduko dien fami-
pesar de que el texto constitucional no prohibe o limi-
ta el derecho a contraer matrimonio entre personas del
mismo sexo, en la práctica, sin embargo, se impide el
ejercicio de este derecho a todas las parejas formadas por
dos mujeres o dos hombres.

El Estatuto de Autonomía del País Vasco establece
en su artículo 9.2 que los poderes públicos vascos de-
ben velar y garantizar el adecuado ejercicio de los de-
rechos y deberes fundamentales de los ciudadanos, así
como adoptar las medidas necesarias para promover las
condiciones y remover los obstáculos para que la liber-
tad y la igualdad del individuo y de los grupos en que
se integra sean efectivas y reales, facilitando la partici-
pación de todos los ciudadanos en la vida política, eco-
nómica, cultural y social del País Vasco. El mismo ar-
tículo 9.1, en sus apartados a) y b), señala que los po-
deres públicos vascos velarán y garantizarán el adecua-
do ejercicio de los derechos y deberes fundamentales de
los ciudadanos, e impulsarán particularmente una po-
lítica tendente a la mejora de las condiciones de vida.

Esta Comunidad Autónoma ostenta competencias,
recogidas en el Título I de su Estatuto de Autonomía,
en diversas materias que afectan a la situación de las pa-
rejas de hecho, tales como la conservación, modificación
y desarrollo del Derecho Civil foral y especial, escrito
o consuetudinario propio de los territorios históricos
que integran el País Vasco y la fijación del ámbito te-
rritorial de su vigencia (artículo 10.5); organización, ré-
gimen y funcionamiento de las instituciones y estable-
cimientos de protección y tutela de menores (artículo
10.14); sanidad interior (artículo 18.1), y, especialmen-
te, asistencia social (artículo 10.12). Es necesario, por
tanto, hacer mención explícita en el Derecho positivo
a la aplicación del principio de no discriminación a la
libre constitución de modelos familiares distintos al tra-
dicional, para que en la interpretación y aplicación del
ordenamiento jurídico de la Comunidad Autónoma de
Euskadi nadie pueda ser discriminado por razón del
grupo familiar del que forme parte, tenga éste su ori-
gen en la filiación, en el matrimonio o en la unión afec-
tiva y sexual de dos personas, sean del mismo o distin-
to sexo.

La presente ley pretende contribuir y avanzar hacia
la superación de todas las discriminaciones que por ra-
zón de la condición o circunstancia personal o social de
los componentes de la familia, entendida en la diversi-
dad de formas de expresar la afectividad y la sexualidad
admitidas culturalmente en nuestro entorno social, per-
duran en la legislación, y perfeccionar el desarrollo nor-
mativo de los principios constitucionales de no discri-
minación, libre desarrollo de la personalidad y protec-
ción social, económica y jurídica de la familia, adecuan-
do la normativa a la realidad social del momento his-
tórico.

II

La presente Ley se configura, en consecuencia, como
un texto que pretende, fundamentalmente, poner fin a



EHAA - 2003ko maiatzak 23, ostirala N.º 100 ZK. BOPV - viernes 23 de mayo de 2003 9183
lia-eredua aukeratzean jasaten duen lege-diskriminazioa
desagerraraztea da; aukera afektibo eta sexual guztiak
errespetatuko dituen esparru bat sortu nahi da, anizta-
sun, berdintasun eta askatasun printzipioak errespeta-
tuta. Helburu horiek lortzeko, lehenengo kapituluko
artikulu batean ordenamendu juridikoa interpretatu
edo betearazteko orduan bakoitzak aukeratutako fami-
lia-moduagatik edo joera sexualagatik inolako bereiz-
keriarik egitea debekatu da. Artikulu hori garrantzi be-
rezikoa da unibertsala izateagatik.

I. kapituluan bertan legearen ezarpen-eremua zein
izango den zehaztu da; izan ere, bikotekideetako batek
administrazio-egoitza Autonomia Erkidego honetan
baldin badauka, legeko eskubideak aitortuko zaizkio bi-
koteari, inolako bereizketarik egin gabe Estatukoen eta
atzerrikoen artean. Horrekin batera, legearen arabera bi-
kote hitzaz zer ulertuko den zehaztu, bikotetzat har-
tzeko zein baldintza bete beharko diren finkatu eta le-
geak berak sortutako Izatezko Bikoteen Erregistroa
arautu du, oinarrizko printzipioetan. Erregistro hori ga-
rrantzi handikoa da, izen-emateak bikotea eratzeko ba-
lio duelako, hain zuzen ere legeak aitortutako eskubi-
deak eskuratu nahi ez dituzten bikoteak ez daitezen be-
ren borondatearen aurka legeko eskubide eta betebeha-
rren menpe geratu.

II. kapituluan, hain justu ere, erregistroan izena
ematen duten bikoteek zein eskubide eta betebehar
izango dituzten arautu da. Testuak oinarri duen prin-
tzipioaren arabera, bikotekideek askatasunez egindako
hitzarmenei balioa eman nahi zaie, eta, hitzarmen ho-
riek akatsen bat baldin badute edo ez baldin badira ba-
liozkoak, orokorrean erregelamendu bidez ezarriko di-
ren klausulek diotenari heldu ahal izango diote; eta ho-
rretan, gainera, aurreikuspen batzuk egin dira, seme-
alabarik izanez gero, horiek babesteko, bai eta, bikotea
desegitean edo bikotekide bat hiltzen bada, babes gu-
txien duen aldea babesteko ere.

III. kapituluan adingabekoen adopzioa edo horiek fa-
milian hartzea arautu da, baita izena eman duten biko-
teek zein oinordetza-erregimen izango duten ere. Le-
henengo kasuan, gaur egun bi gizonek edo bi emaku-
mek osatutako bikoteek baino jasaten ez duten bereiz-
keria desagerrarazi nahi da, kasu horietan ukatzen bai-
tu egungo ordenamendu juridikoak haurrak elkarrekin
adoptatu edo familian hartzea. Bigarren kasuan, legeak
maila berean jarri ditu erregistroan izena emango du-
ten izatezko bikoteak eta ezkontideak, Foru Zuzenbi-
de Zibilean oinordetza-erregimenari buruz esaten dire-
netan; horrekin batera, gaur egungo legedian oinorde-
tzako zein aukera dauden ere aipatu da.

IV. kapituluan, aurreikuspen batzuk egin dira EAEk
dituen eskumenen barruan, Zuzenbide publikotik be-
reizkeria desagerrarazteko, eta, horretarako, ezkondu-
tako bikoteak eta bestelako bikoteak maila berean ja-
rri dira zerga, funtzio publiko, osasun, familiako bitar-
tekaritza eta zenbait administrazio-izapideren arloan.
la discriminación legal que padecen muchas personas
al hacer uso de su libertad de configurar el modelo de
familia que se adecua al desarrollo de su personalidad,
dentro de un marco de respeto a todas las opciones afec-
tivo-sexuales y a los principios de pluralidad, igualdad
y libertad. A tal fin, la ley incluye, en el Capítulo I, un
artículo que prohibe la discriminación por razón del
grupo familiar en el que cada cual se integra y por ra-
zón de la orientación sexual, tanto en la interpretación
como en la aplicación del ordenamiento jurídico, artí-
culo que reviste una especial importancia por su uni-
versalidad.

En el mismo Capítulo I se define el ámbito de apli-
cación de la ley, que alcanza a todas las parejas en las
que una de las partes tiene vecindad administrativa en
esta Comunidad Autónoma, sin hacer distinción entre
nacionales y extranjeros en el caso de la otra parte; de-
fine el concepto de pareja que entra en la ley; estable-
ce los requisitos para tener esta consideración, y regu-
la, en cuanto a sus principios básicos, el Registro de Pa-
rejas de Hecho que crea la propia ley, registro que tie-
ne una especial importancia al tener la inscripción el
carácter de constitutiva, lo que se hace precisamente pa-
ra evitar que aquellas parejas que no deseen en modo
alguno acogerse a la ley se vean sometidas contra su vo-
luntad a un régimen de derechos y obligaciones como
el aquí recogido.

El Capítulo II estipula, precisamente, cuál es ese ré-
gimen de derechos y obligaciones aplicable a las pare-
jas que se inscriben en el registro. El texto sigue el prin-
cipio de dar validez a los pactos que libremente acuer-
den los miembros de la pareja, y establece, en defecto
de pacto o cuando éstos no sean válidos, la posibilidad
de acogerse a las cláusulas que con carácter general se
establezcan reglamentariamente, con inclusión de de-
terminadas previsiones que buscan la protección de los
hijos, si los hubiera, y de la parte más desprotegida en
caso de ruptura de la pareja o de fallecimiento de una
de las partes. 

El Capítulo III regula la adopción y el acogimiento
familiar de menores, así como el régimen sucesorio apli-
cable a las parejas inscritas. En el primer caso, se trata
de poner fin a la discriminación que padecen únicamen-
te las parejas compuestas por dos hombres o dos muje-
res, que son las que se ven privadas en el actual orde-
namiento jurídico de la posibilidad de adoptar o aco-
ger conjuntamente. En el segundo, la ley equipara a las
parejas de hecho inscritas con los matrimonios en cuan-
to al régimen sucesorio contenido en el Derecho Civil
foral, con indicación de las distintas modalidades suce-
sorias que se contemplan en la actual legislación.

El Capítulo IV, por su parte, establece una serie de
previsiones que buscan poner fin a la discriminación en
el ámbito del Derecho público dentro de las competen-
cias de la CAV, equiparando a las parejas casadas y a las
no casadas en materia fiscal, de función pública, sani-
taria, de mediación familiar y de ciertas tramitaciones



9184 EHAA - 2003ko maiatzak 23, ostirala N.º 100 ZK. BOPV - viernes 23 de mayo de 2003
Lan arloan eta Gizarte Segurantzarenean ere beste ho-
rrenbeste egin da, Euskal Autonomia Erkidegoak gaur
egun esparru horretan dituen eskumen urrien eremuan.

V. kapitulua lege honetan arautzen den bikote-mo-
dua amaitzeari buruzkoa da; zergatik gerta daitekeen
eta zein ondorio izango dituen zehaztu du. Bi aldeak
ados jarrita edo aldeetakoren batek erabakita amaitzen
bada bikotea, prozedura azkar eta erraza erabili ahal
izango da, baina segurtasun juridikoaren printzipioa ere
zainduko da, ezin izango baita inolako izen-ematerik
baimendu aurrekoa bertan behera utzi arte edo ezkon-
tza desegin arte. Horrela, eta kontuan izanda legean Bi-
koteen Erregistroa arautzen duten artikuluetan aipatzen
denez erregistro hori gainontzeko era bateko zein bes-
teko erregistroekin lotuta egongo dela, asmo txarrik ga-
be edo asmo txarrez gertatutako bikoizketak saihestu-
ko dira.

I. KAPITULUA
XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua. Legearen helburua eta bereizkeriarik
ez egiteko printzipioa.

1.– Lege honen helburua da izatezko bikotea eratzea
erabakitzen duten pertsonei aplikatzeko lege-erregime-
na arautzea.

2.– Euskal Autonomia Erkidegoaren legedia inter-
pretatu eta aplikatzerakoan, ezin izango da bereizkeria-
rik egin inoren aurka beraren familia-mota dela-eta;
berdin izango da familia horren jatorria seme-alabata-
suna, ezkontza edo bi pertsonaren arteko elkartze afek-
tibo edo sexuala izatea, direla pertsona horiek sexu be-
rekoak zein desberdinekoak.

2. artikulua. Izatezko bikotearen kontzeptua eta
aplikazio-eremua.

1.– Lege hau aplikatzeko, izatezko bikotea da bi per-
tsonaren arteko elkartze askearen ondorioa; pertsona ho-
riek adinez nagusi edo adingabeko emantzipatuak izan
behar dute, gaitasun osoa izan behar dute, eta ezin du-
te euren artean lerro zuzeneko odol- edo adopzio-ahai-
detasunik eduki, ez eta alboko lerroko bigarren maila-
ko odol-ahaidetasunik ere. Harreman sexual edo afek-
tiboa izan behar dute elkarren artean, eta berdin izan-
go da pertsona horiek sexu berekoak edo desberdine-
koak izatea. Gainera, bikoteko kideek, ez batak ez bes-
teak, ezin dute ezkontza edo izatezko bikotearen bidez-
ko loturarik izan beste inorekin ere.

2.– Lege honetako xedapenak 3. artikuluan eta on-
dokoetan zehazten den eran eratutako izatezko bikoteei
aplikatuko zaizkie. Horrela, bada, izena eman ahal iza-
teko, bikotekideetako batek behintzat Euskal Autono-
mia Erkidegoko lurraldean eduki behar du egoitza, eta
ez da begiratuko beste bikotekideak zer herritartasun
duen.
administrativas, así como laboral y de Seguridad Social
dentro del limitado ámbito de las actuales competen-
cias de la Comunidad Autónoma del País Vasco.

El Capítulo V, a su vez, trata de la extinción de la
unión en pareja objeto de la presente ley, establecien-
do las distintas causas que dan lugar a la extinción y
los efectos de la misma. En el caso de la extinción por
mutuo acuerdo o decisión de uno de los miembros de
la pareja de poner fin a esta, se establece un procedi-
miento rápido y sencillo, pero atento, a la vez, al prin-
cipio de seguridad jurídica, toda vez que no se puede
autorizar ninguna inscripción sin la previa cancelación
de la anterior o disolución del matrimonio preexisten-
te, lo que, unido a la interconexión con el resto de re-
gistros de cualquier naturaleza que prevé el texto legal
en el articulado que regula el Registro de Parejas, evi-
tará cualquier duplicidad que pudiera producirse de
buena o de mala fe.

CAPÍTULO I
DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.– Objeto de la ley y principio de no dis-
criminación.

1.– La presente ley tiene por objeto regular el régi-
men jurídico aplicable a aquellas personas que acuer-
den constituirse en pareja de hecho.

2.– En la interpretación y aplicación del ordenamien-
to jurídico de la Comunidad Autónoma de Euskadi na-
die podrá ser discriminado por razón del grupo fami-
liar del que forme parte, tenga éste su origen en la fi-
liación, en el matrimonio o en la unión afectiva y se-
xual de dos personas, sean del mismo o distinto sexo.

Artículo 2.– Concepto de pareja de hecho y ámbito
de aplicación.

1.– A los efectos de la aplicación de esta ley, se con-
sidera pareja de hecho a la resultante de la unión libre
de dos personas, mayores de edad o menores emancipa-
das, con plena capacidad, que no sean parientes por con-
sanguinidad o adopción en línea recta o por consangui-
nidad en segundo grado colateral y que se encuentren
ligadas por una relación afectivo-sexual, sean del mis-
mo o distinto sexo. Asimismo, ambos miembros de la
pareja deberán cumplir el requisito de no estar unidos
a otra persona por vínculo matrimonial o por pareja de
hecho. 

2.– Las disposiciones de la presente ley serán de apli-
cación a las parejas de hecho constituidas en los térmi-
nos del artículo 3 y siguientes de la ley. A tal efecto,
podrán inscribirse aquellas parejas de hecho en las que
al menos uno de sus integrantes tenga su vecindad ad-
ministrativa en el territorio de la Comunidad Autóno-
ma de Euskadi, sin distinguir, en el caso de la otra par-
te, su nacionalidad.
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3. artikulua. Eraketa eta egiaztapena.

1.– Euskal Autonomia Erkidegoko Izatezko Biko-
teen Erregistroa sortuko da, eta hor izena ematen du-
ten bikoteak legez eratu direla joko da; beraz, izena
ematen ez duten bikoteei ez zaie lege hau aplikatuko.

2.– Hala bikotearen eraketa, arau hauen xede dena,
nola bikote-harremanaren eduki juridiko-patrimonia-
la Euskal Autonomia Erkidegoko Izatezko Bikoteen
Erregistroak emango duen ziurtagiriaren bidez egiaz-
tatuko dira.

3.– Udal-erregistroak dituzten herrietan egiten di-
ren izen-emateek eraketa-ondorio berbera izango dute,
baldin eta izena ematerakoan lege honetan ezarritako
eskakizunak bete badira; Euskal Autonomia Erkidego-
ko Izatezko Bikoteen Erregistroak egiaztatuko du es-
kakizun horiek bete direnetz.

4. artikulua. Izatezko Bikoteen Erregistroa.

1.– Honen bidez, Euskal Autonomia Erkidegoko
Izatezko Bikoteen Erregistroa sortzen da, eta unean-
unean haren kudeaketaren ardura duen sailaren men-
pean egongo da; erregistro horrek administrazio-erako
kudeaketa izango du eta era deszentralizatuan jardun-
go da.

2.– Erregistroaren xedea da izatezko bikoteen era-
tze- eta amaitze-deklarazioak jasotzea; bikoteak ezarri
ahal izango dituen ekonomia- eta ondare-erregimena
arautzeko hitzarmen eta itunak ere jasoko dira.

3.– Izena emateko eskabidearekin batera, bikoteki-
deek, izena emateko nahia adierazi ez ezik, 2.1 artiku-
luan ezarritako eskakizunak betetzen dituztela egiazta-
tu ere egin beharko dute; gainera, bikotearen bizilekua
adierazi beharko dute.

4.– Bikoteko kideetako edozeinek eskatuz gero, edo
legezko interesa egiaztatzen duen edozeinek nahiz epai-
le eta auzitegiek eskatuz gero, erregistroak izen-ema-
tearen ziurtagiria egin eta eman beharko du.

5.– Egin dituzten izen-emateak jakinarazi beharko
dizkiote udal-erregistroek Euskal Autonomia Erkide-
goko Izatezko Bikoteen Erregistroari, eta bikotekideek
sinatutako hitzarmen eta itunak adierazi beharko dituz-
te jakinarazpen horietan; egindako izen-emateen ber-
tan behera uzteak ere jakinarazi beharko dizkiote, bai
eta horien aldaketak ere, bizilekuari edo hitzarmen edo
itun arautzaileari eragiten badiote.

6.– Euskal Autonomia Erkidegoko Izatezko Biko-
teen Erregistroa beste autonomia-erkidego batzuetan
beraren antzeko direnekin koordinatu beharko da ka-
suan kasuko hitzarmenen bitartez.

7.– Erregelamendu bidez ezarriko dira Euskal Au-
tonomia Erkidegoko Izatezko Bikoteen Erregistroaren
egitura eta jardunbidea.
Artículo 3.– Constitución y acreditación.

1.– La inscripción de la pareja en el Registro de Pa-
rejas de Hecho de la Comunidad Autónoma del País
Vasco, que se creará al efecto, tendrá carácter constitu-
tivo, de modo que a las no inscritas no les será aplica-
ble la presente ley.

2.– La constitución de la pareja objeto de la presen-
te regulación, así como el contenido jurídico patrimo-
nial de la relación, se acreditará mediante certificación
expedida por el Registro de Parejas de Hecho de la Co-
munidad Autónoma del País Vasco.

3.– Las inscripciones practicadas en los registros mu-
nicipales de aquellas localidades que cuenten con ellos
tendrán el mismo efecto constitutivo, siempre y cuan-
do al practicar dicha inscripción se hayan observado los
requisitos establecidos en la presente ley, lo que debe-
rá ser verificado por el Registro de Parejas de Hecho de
la Comunidad Autónoma del País Vasco.

Artículo 4.– Registros de Parejas de Hecho.

1.– Se crea el Registro de Parejas de Hecho de la Co-
munidad Autónoma del País Vasco, dependiente orgá-
nicamente del departamento que en cada momento ten-
ga atribuida su gestión, de carácter administrativo y
funcionamiento descentralizado.

2.– El registro tiene como objeto la inscripción de
las declaraciones de constitución y extinción de las pa-
rejas de hecho, así como la de los convenios y pactos re-
guladores del régimen económico-patrimonial que po-
drán establecer los componentes de la unión.

3.– Junto con la solicitud de inscripción, ambos
miembros de la pareja deberán, además de manifestar
su voluntad de inscribirse, acreditar el cumplimiento
de los requisitos establecidos en el artículo 2.1, así co-
mo señalar domicilio de la pareja.

4.– El registro expedirá certificaciones de la inscrip-
ción a instancia de cualquiera de los miembros de la pa-
reja, de quienes acrediten un interés legítimo y de los
jueces y tribunales de justicia.

5.– Los registros municipales deberán comunicar al
Registro de Parejas de Hecho de la Comunidad Autó-
noma del País Vasco las inscripciones practicadas, con
indicación de los pactos o convenios reguladores sus-
critos por los componentes de la pareja, así como las
cancelaciones de las inscripciones practicadas o las mo-
dificaciones de estas que afecten al domicilio o al con-
venio o pacto regulador.

6.– El Registro de Parejas de la Comunidad Autó-
noma del País Vasco se coordinará con los de similar
naturaleza de otras Comunidades Autónomas a través
de los correspondientes convenios.

7.– La estructura y funcionamiento del Registro de
Parejas de Hecho de la Comunidad Autónoma de Eus-
kadi se establecerán reglamentariamente.
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II. KAPITULUA
BIKOTE-HARREMANAREN EDUKIA

5. artikulua. Bikotearen harremana eta ekonomia-
erregimena arautzea.

1.– Izatezko bikoteko kideek beren elkartzearen on-
dorio diren harreman pertsonal eta ondarezkoak arau-
tu ahal izango dituzte agiri publiko edo pribatuaren bi-
tartez, eta bakoitzaren eskubide eta betebeharrak zehaz-
tuko dituzte hor, bai eta bikotea deseginez gero eman
beharreko ordain ekonomikoak ere.

2.– Ezingo da hitzartu izatezko bikotea aldi batera-
ko eratzea, ez eta haren eraketa baldintzaren baten men-
pe ezarri ere. Administrazio publikoek ez dituzte erre-
gistroan jasoko edozein bikotekideren oinarrizko esku-
bide eta askatasunak hautsi litzaketen itunak.

6. artikulua. Klausula orokorrak.

Bikoteek, berariazko hitzarmen bat egin ezean, ba-
dute era orokor batez ezarritako klausulei heltzea. Klau-
sula orokor horietan honako alderdi hauek egongo di-
ra aurreikusita:

1.– Etxebizitzari eusteko eta gastu erkideetarako
egin beharreko ekarpenak, baliabide ekonomikoak ja-
rriz edo norberaren lanaren bidez. Gastu erkideetarako
ekarpen izango dira etxeko lanak; orobat, beste biko-
tekidearen lanbide edo enpresan laguntza pertsonal edo
profesionala ematea, ordaindu gabe edo behar bezala or-
daindu gabe egiten denean; baita norberaren jarduera
edo ondasunetatik datozen baliabideak ere, bakoitzaren
diru-sarreren araberakoak, edo, bakoitzaren diru-sarre-
ra horiek nahikoa ez badira, bakoitzaren ondarearen ara-
berakoak. Ez dira gastu erkidetzat joko bikotekide ba-
koitzaren ondasunak aldezteak edo kudeatzeak eragin-
dakoak, eta bikoteko kideren baten interes hutsekoak
direnak ere ez, oro har. Bikotekideetako inork ezingo
du ondasun erkideen gaineko bere eskubidea besteren-
du, kargapetu edo, oro har, eskubide horretaz xedatu,
baldin eta horrek eskubide horren erabilera beste biko-
tekidearen baimenik gabe erabiltzeko aukera badakar.

2.– Bikotea amaitzearen ondorioak, honako hauek
zehaztuz:

a) Behar bezalako mantenurako bikotekideren batek
behar izan lezakeen aldizkako pentsioa, egoera haueta-
koren bat gertatuz gero:

1.– Bikotean elkartzeak diru-sarrerak eskuratzeko
gaitasuna gutxitzea eragin izana pentsioa eskatzen  due-
nari.

2.– Bien artean izandako seme-alabak zaindu beha-
rragatik lanean aritu ezina, edo eginkizun hori lanean
aritzeko oztopo handia izatea.

b) Ordainik jaso gabe edo behar besteko ordainik ja-
so gabe bikotearen etxebizitzarako edo beste bikoteki-
dearentzako lan egin duen bikotekideak jaso beharko
CAPÍTULO II
CONTENIDO DE LA RELACIÓN DE PAREJA

Artículo 5.– Regulación de la relación y régimen
económico.

1.– Los miembros de la pareja de hecho podrán re-
gular las relaciones personales y patrimoniales deriva-
das de su unión, mediante documento público o priva-
do, con indicación de sus respectivos derechos y debe-
res, así como las compensaciones económicas para el ca-
so de disolución de la pareja.

2.– No podrá pactarse la constitución de una pare-
ja de hecho con carácter temporal ni someterse a con-
dición. Las Administraciones públicas no inscribirán en
el registro los pactos que atentaran contra los derechos
fundamentales y las libertades públicas de cualquiera
de sus miembros.

Artículo 6.– Cláusulas generales.

En defecto de otro pacto expreso, los miembros de
la pareja podrán adherirse a las cláusulas que con carác-
ter general se establezcan. Dichas cláusulas generales
preverán:

1.– La contribución al mantenimiento de la vivien-
da y de los gastos comunes, mediante aportación eco-
nómica o trabajo personal. Se considerará contribución
a los gastos comunes el trabajo doméstico, la colabora-
ción personal o profesional no retribuida o insuficien-
temente retribuida a la profesión o a la empresa del otro
miembro, así como los recursos procedentes de su acti-
vidad o de sus bienes, en proporción a sus ingresos res-
pectivos, y, si éstos no fueran suficientes, en proporción
a sus patrimonios. No tendrán la consideración de gas-
tos comunes los derivados de la gestión y la defensa de
los bienes propios de cada miembro, ni, en general, los
que respondan al interés exclusivo de uno de los miem-
bros de la pareja. Ninguno de los miembros podrá ena-
jenar, gravar o, en general, disponer de su derecho so-
bre los bienes comunes de cualquier forma que com-
prometa su uso sin el consentimiento del otro.

2.– Los efectos del cese, señalándose:

a) Una pensión periódica para el miembro de la pa-
reja que la necesitara para atender adecuadamente su
sustento en uno de los siguientes casos:

1.– Si la unión hubiera supuesto disminución en la
capacidad del solicitante de obtener ingresos.

2.– Si el cuidado de los hijos e hijas comunes a su
cargo le impidieran la realización de actividades labo-
rales o las dificultara seriamente.

b) Una compensación económica a favor del miem-
bro de la pareja que, sin retribución o con retribución
insuficiente, haya trabajado para el hogar común o pa-



EHAA - 2003ko maiatzak 23, ostirala N.º 100 ZK. BOPV - viernes 23 de mayo de 2003 9187
duen ordain ekonomikoa, baldin eta lan horrengatik bi-
degabeko aberastea eragin bada, bien ondareen artean
desberdintasuna sortuz.

c) Kideetako baten heriotzagatik edo heriotza-dek-
larazioarengatik bikote-harremana amaitzen denean, bi-
zirik gelditzen den bikotekideak edukiko duen esku-
bidea etxeko arreoaren jabetzarako eta heriotzaren on-
doko urtean zehar etxebizitza erkidea erabiltzeko, bal-
din eta bien artean elkarbizitza egon bazen eta nahitaez-
ko oinordekoen seniparteari kalterik eragiten ez bazaio.
Ez du eskubide hori izango izatezko bikote berria era-
tzen badu edo ezkondu egiten bada.

III. KAPITULUA
ADOPZIOA, FAMILIA-HARRERA ETA 

OINORDETZA-ERREGIMENA

7. artikulua. Adingabeak familian hartzea.

Bikotekideek, biek batera, indarrean dagoen legedia-
ren arabera, adingabeak hartu ahal izango dituzte fa-
milian, ezkondutako bikoteen eskubide eta betebehar
berdinekin.

8. artikulua. Adopzioa.

1.– Sexu bereko pertsonek osatutako bikoteko ki-
deek, biek batera, adoptatu egin ahal izango dute, se-
xu desberdineko pertsonek osatutako bikoteen eta ez-
kondutako bikoteen eskubide eta betebehar berdinekin.

2.– Bikoteko kide baten seme edo alaba biologikoak
zein adopzio bidezkoak eskubidea dute bikoteko beste
kideak adopta ditzan.

9. artikulua. Oinordetza-erregimena.

Euskal Herriko Foru Zuzenbide Zibilaren uztailaren
1eko 3/1992 Legeak ezarritako ondorioetarako, izatez-
ko bikoteak ezkondutako bikoteen parekotzat hartuko
dira. Horrela, bada, oinordetza-erregimenari dagokio-
nez, eta kasuan-kasuan aplikatzekoa den foru-zuzenbi-
de zibilaren arabera:

1.– Kideetako bat hiltzen denean bizirik irauten
duenak ondasun erkide guztien gozamena eduki dezan
hitzartu ahal izango dute.

2.– Elkarren artean ondasun guztiez xedatu ahal
izango dute agiri bakar batean, testamentu mankomu-
natu edo elkarrekikoaren bidez, eta biek ezeztatu edo
aldatu egin ahal izango dute testamentu hori.

3.– Testamentuan edo oinordetza-itunean, batak
bestea eskuorde izendatu ahal izango du.
ra el otro miembro, en el caso de que se haya generado
por este motivo una situación de desigualdad entre el
patrimonio de ambos que implique un enriquecimien-
to injusto.

c) El derecho del superviviente, en el caso de extin-
ción de la pareja por muerte o declaración de falleci-
miento de uno de sus componentes, cuando existiese
convivencia y siempre que no perjudique a la legítima
de los herederos forzosos, a la propiedad del ajuar do-
méstico y al uso de la vivienda común durante el año
siguiente a la defunción, salvo si constituyera nueva pa-
reja de hecho o contrajera matrimonio.

CAPÍTULO III
ADOPCIÓN, ACOGIMIENTO Y RÉGIMEN

SUCESORIO

Artículo 7.– Del acogimiento de menores.

Los miembros de la pareja podrán, en los términos
establecidos por la normativa vigente, formalizar el aco-
gimiento de menores de forma conjunta con iguales de-
rechos y deberes que las parejas unidas por matrimo-
nio.

Artículo 8.– De la adopción.

1.– Los miembros de parejas formadas por dos per-
sonas del mismo sexo podrán adoptar de forma conjun-
ta, con iguales derechos y deberes que las parejas for-
madas por dos personas de distinto sexo y las parejas
unidas por matrimonio.

2.– La hija o hijo adoptivo o biológico de una de las
partes de la pareja tendrá derecho a ser adoptado por la
otra parte.

Artículo 9.– Régimen sucesorio.

A los efectos de la Ley 3/1992, de 1 de julio, de De-
recho Civil Foral del País Vasco, las parejas de hecho
tendrán la misma consideración que las casadas. Así, en
relación con el régimen sucesorio y en función del De-
recho Civil foral aplicable en cada caso:

1.– Podrán pactar que a la muerte de uno de ellos el
otro pueda conservar en usufructo la totalidad de los
bienes comunes.

2.–Podrán disponer conjuntamente de sus bienes en
un solo instrumento, mediante el testamento manco-
munado o de hermandad, pudiendo ser revocado o mo-
dificado por los miembros de la pareja.

3.– Podrán nombrarse recíprocamente comisario en
el testamento o pacto sucesorio.
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IV. KAPITULUA
ADMINISTRAZIOAREN ARLOKO ZUZENBIDE

PUBLIKOKO ERREGIMENA

10. artikulua. Zerga-erregimena.

Euskal Autonomia Erkidegoak dituen araugintzako
eskumenen barruan, izatezko bikoteek ezkondutako bi-
koteek duten zerga-tratamendu bera izango dute.

11. artikulua. Funtzio publikoko erregimena.

Izatezko bikotea osatzen duten pertsonak ezkonti-
deak bezalakoak izango dira Euskal Funtzio Publikoa-
ren Legean eta Euskadiko funtzionarioen estatutua arau-
tzen duten arauetan esaten direnetarako, hain zuzen ere
lizentzia, baimen, administrazio-egoera eta lanpostuak
betetzeari dagokionez.

12. artikulua. Bitartekaritza.

Bikotea osatzen dutenak ados jartzen ez badira, fa-
milientzako bitartekaritzaz baliatu ahal izango da biek
nahi baldin badute, aukera hori arautzen duen araudia-
rekin bat.

13. artikulua. Osasun-zerbitzuak.

Osasun-zerbitzuetan, izatezko bikotea osatzen dute-
nek osasunaren arloko araudiak ezkontideei eta senitar-
tekoei aitortutako eskubide berak izango dituzte; era
berean, eskubidea izango dute beren bikotekideen diag-
nostikoari, pronostikoari eta tratamendurako aukerei
buruzko informazio ulergarria, osoa eta etengabea ja-
sotzeko –ahoz eta idatziz–, baita organoak eman eta or-
ganook ateratzeari buruzko informazioa jasotzeko eta le-
kukotasuna adierazteko ere.

Osasun arloko esku-hartzeren bat dela-eta gaixoaren
aurretiazko baimen idatzia behar bada eta gaixo horrek
erabakiak hartzeko gaitasunik ez badu, izatezko biko-
tea osatzen dutenek osasun arloko legediak euskal osa-
sun publikoaren erabiltzaileen ezkontide eta senitarte-
koei aitortutako eskubide berak izango dituzte.

14. artikulua. Zaharrentzako egoitzak.

Zaharrentzako egoitzek, nola publikoek hala priba-
tuek, ezkontzaz elkartutako bikoteei ematen zaien tra-
taera bera emango diete izatezko bikoteei, bai egoitze-
tan sartu bai han bizi eta zerbitzuak baliatzeari dago-
kionez, gelak erabiltzea barne, bai eta egoitzako beste
instalazio batzuk elkarrekin erabili ahal izateari eta
egoitza erabili eta bertan egoteko beste edozein baldin-
tzari dagokionez ere.

15. artikulua. Post mortem administrazio-izapi-
deak.

Izatezko bikotea osatzen duten kideetakoren bat hil
egiten baldin bada, beste kideak gorpua identifikatu,
eskuratu, lur eman, hildakoaren objektuak jaso eta be-
harrezko diren gainerako izapide eta kudeaketa-lanetan
CAPÍTULO IV
RÉGIMEN DE DERECHO PÚBLICO-

ADMINISTRATIVO

Artículo 10.– Régimen fiscal.

Se otorgará, en el marco de las competencias norma-
tivas de la Comunidad Autónoma de Euskadi, el mis-
mo tratamiento fiscal a las parejas de hecho que a las
unidas por matrimonio.

Artículo 11.– Régimen de función pública.

Los miembros de las parejas de hecho tendrán la mis-
ma consideración que los cónyuges a los efectos de lo
previsto en la ley de la Función Pública Vasca, y en el
resto de normas que regulan el estatuto de los funcio-
narios del País Vasco, en cuanto a licencias, permisos,
situaciones administrativas y provisión de puestos de
trabajo.

Artículo 12.– Mediación.

En caso de desacuerdo entre los miembros de la pa-
reja, podrá instarse, de común acuerdo, la mediación fa-
miliar en los términos que señale la normativa regula-
dora de esta figura.

Artículo 13.– Servicios sanitarios.

En el ámbito de los servicios sanitarios, los miem-
bros de la pareja de hecho tendrán los mismos derechos
que la normativa sectorial sanitaria atribuya a los cón-
yuges o familiares y asimismo tendrán derecho a obte-
ner, en términos comprensibles, información completa
y continuada, verbal y escrita, sobre diagnóstico, pro-
nóstico y alternativas de tratamiento, incluida la infor-
mación y prestación de testimonio en los casos de do-
nación y extracción de órganos.

Si fuera preciso el previo consentimiento escrito de
un paciente para la realización de una intervención sa-
nitaria y éste no se hallase capacitado para tomar deci-
siones, los miembros de la pareja de hecho tendrán el
derecho que la legislación sanitaria reconoce a los cón-
yuges y familiares de los usuarios del sistema sanitario
público vasco.

Artículo 14.– Residencias para personas mayores.

Las residencias para personas mayores, tanto públi-
cas como privadas, dispensarán el mismo trato a las pa-
rejas de hecho que a las unidas por matrimonio, tanto
en lo relativo a su acceso al centro como en las condi-
ciones de estancia y utilización de los servicios, inclui-
do el uso de habitaciones, la posibilidad de compartir
otras instalaciones existentes y cualesquiera otras con-
diciones de utilización y estancia en el centro.

Artículo 15.– Trámites administrativos post mór-
tem.

En caso de fallecimiento de uno de los componentes
de la pareja de hecho, el otro podrá participar en los
trámites y gestiones relativas a la identificación y dis-
posición del cadáver, enterramiento, recepción de ob-
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parte hartu ahal izango du, ezkonduek egiten duten bal-
dintza beretan.

16. artikulua. Espetxeetako erregimena.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioak, be-
re eskumenez baliatuta, egin beharrekoak egingo ditu
izatezko bikoteek –sexu berekoak nahiz desberdinekoak
izan– eta ezkondutako bikoteek berdintasunezko tra-
tamendua izan dezaten Euskal Autonomia Erkidegoko
espetxeetako araudia ezartzerakoan.

17. artikulua. Laneko eta Gizarte Segurantzako
erregimena.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioak, gi-
zarte arloan dituen eskumenez baliatuta, egin beharre-
koak egingo ditu lan arloko eta Gizarte Segurantzako
arauak ezartzerakoan izatezko bikoteek eta ezkonduek
eskubide-berdintasun osoa izan dezaten bai arlo publi-
koan bai pribatuan. 

V. KAPITULUA
IZATEZKO BIKOTEA AMAITZEA

18. artikulua. Bikotea amaitzeko arrazoiak.

Lege honetan aipatzen direnetarako, izatezko biko-
tea ondorengo arrazoiengatik joko da amaitutzat:

a) Kide biak horretan ados jarri direlako.

b) Bietako batek hala erabaki duelako, eta besteari
egiaztatzeko moduan jakinarazi diolako.

c) Bikotea osatzen dutenetako bat hil delako edo hil-
dakotzat jo dutelako.

d) Izatezko bikotea osatzen dutenak elkarrekin ez-
kondu direlako.

e) Bikotea osatzen dutenetako bat ezkondu egin de-
lako.

19. artikulua. Bikotea amaitzeak dituen ondorio eta
betebeharrak.

1.– Izatezko bikotea amaitzen baldin bada, bi ki-
deek, edo bi kideetako batek –erabakia bakarrarena bal-
din bada–, kasuan kasuko erregistroko izen-ematea ber-
tan behera uzteko eskatu beharko dute. Ez kide batek
ez besteak ezin izango du lege honen araberako beste
bikoterik osatu, aldez aurrekoa bertan behera uzten ez
baldin badu.

2.– Erabat egiaztatuta baldin badago izatezko biko-
tea osatzen dutenetako bat edo biak hilda daudela, edo
bietako bat edo biak ezkonduta, izen-ematea bertan be-
hera utzi ahal izango du Administrazioak bere kabuz
nahiz interesatuak eskatuta.

LEHENENGO XEDAPEN GEHIGARRIA

Euskal Autonomia Erkidegoan lege hau indarrean ja-
rri aurretik onartutako lege eta araudi guztietan ezkon-
jetos personales del difunto y cualesquiera otros que re-
sultaran precisos, en iguales condiciones que las pare-
jas casadas.

Artículo 16.– Régimen penitenciario.

La Administración de la Comunidad Autónoma de
Euskadi, en el ámbito de sus competencias, velará por
el tratamiento igualitario entre las parejas de hecho,
sean del mismo o diferente sexo, y las parejas casadas
en la aplicación de la normativa que regula los centros
penitenciarios ubicados en la Comunidad Autónoma de
Euskadi.

Artículo 17.– Régimen laboral y de la Seguridad So-
cial.

La Administración de la Comunidad Autónoma de
Euskadi, en el ámbito de sus competencias en materia
social, velará por la plena equiparación de derechos en-
tre las parejas de hecho y las casadas en la aplicación de
las normas laborales y de la Seguridad Social, tanto se
trate del sector público como del privado.

CAPÍTULO V
EXTINCIÓN DE LA PAREJA DE HECHO

Artículo 18.– Causas de extinción.

A los efectos de la presente ley, se considerará extin-
guida la pareja de hecho por las siguientes causas:

a) De común acuerdo.

b) Por decisión unilateral de uno de los miembros
de la pareja, comunicada fehacientemente al otro.

c) Por muerte o declaración de fallecimiento de uno
de los miembros de la pareja.

d) Por matrimonio entre los propios miembros de la
pareja.

e) Por matrimonio de cualquiera de los componen-
tes de la pareja.

Artículo 19.– Efectos y obligaciones derivados de la
extinción.

1.– Cuando se produzca la extinción de la pareja de
hecho, ambos miembros de la pareja, o uno de ellos en
los casos de decisión unilateral, deberán instar la can-
celación de la inscripción en el correspondiente regis-
tro. Ninguna de las partes podrá constituir nueva rela-
ción de pareja sometida a esta ley sin la previa cance-
lación de la anterior.

2.– En aquellos casos en los que se encuentre plena-
mente acreditado el fallecimiento de uno o de los dos
integrantes de la pareja de hecho o el matrimonio de
uno o de ambos, podrá practicarse la cancelación de la
inscripción de oficio o a instancia de parte interesada.

DISPOSICIÓN ADICIONAL PRIMERA

Todas las referencias hechas al matrimonio en las nor-
mas legales y reglamentarias aprobadas en la Comuni-
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tzari buruz egindako aipamenak izatezko bikoteei bu-
ruz egindakoak ere badirela joko da aurrerantzean.

BIGARREN XEDAPEN GEHIGARRIA

Lege honetan berariaz araututa ez dauden gai guz-
tietan, izatezko bikoteak Euskal Autonomia Erkidego-
ko administrazio publikoekin izan litzaketen harreman
juridikoetan ezkontideekin parekaturik egongo dira, eta
indarrean dauden arauak aplikatzeak eragin litzakeen
mugak bakarrik izango dituzte.

LEHEN XEDAPEN IRAGANKORRA

Lege hau onartu aurretik osatutako izatezko biko-
teei ere ezarriko zaie honetan esaten dena, baldin eta
legean aipatzen diren baldintza guztiak betetzen badi-
tuzte. Horretarako, udal-erregistroek, aldez aurretik bi-
kotekideek baimena ematen badute, Euskal Autonomia
Erkidegoko Izatezko Bikoteen Erregistrora izatezko bi-
kote guztien zerrenda bidaliko dute, dituzten agiriekin
batera, erregistroak izen-emateak baliozkoak diren edo
ez egiazta dezan.

BIGARREN XEDAPEN IRAGANKORRA

Euskal Autonomia Erkidegoko Izatezko Bikoteen
Erregistroaren araudia onartu bitartean, sortzen diren
zalantzak lege honetan esaten denaren arabera argitu-
ko ditu erregistroak.

XEDAPEN INDARGABETZAILEA

Indarrik gabe geratu dira lege honetan esaten dena-
rekin bat ez datozen xedapen guztiak.

AZKEN XEDAPENETATIK LEHENA

Sei hilabete igaro baino lehen, Eusko Jaurlaritzak be-
har diren erregelamenduzko xedapenak emango ditu le-
ge honetan esaten dena betearazi eta garatzeko, nahiz
eta lege edo foru-arau bidez garatzekoak diren arloak
hala garatuko diren.

AZKEN XEDAPENETATIK BIGARRENA

Lege hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian
argitaratu eta biharamunean sartuko da indarrean.

Beraz, Lege honi men egiteko eta men eginarazteko
agintzen diet, norbanako zein agintari direla, Euskadi-
ko herritar guztiei.

Vitoria-Gasteizen, 2003ko maiatzaren 7a.

Lehendakaria,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.
dad Autónoma de Euskadi con anterioridad a la entra-
da en vigor de la presente ley se entenderán hechas tam-
bién a las parejas de hecho.

DISPOSICIÓN ADICIONAL SEGUNDA

En todas las materias no reguladas expresamente en
esta ley, las parejas de hecho se entenderán equiparadas
al matrimonio en las relaciones jurídicas que puedan es-
tablecer con las diversas Administraciones públicas del
País Vasco, con las únicas limitaciones que puedan re-
sultar por aplicación de la normativa vigente.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA PRIMERA

Esta ley será de aplicación a las parejas de hecho cons-
tituidas con anterioridad a su entrada en vigor siempre
que cumplan los requisitos establecidos en la misma.
A estos efectos, los registros municipales, previo con-
sentimiento de los integrantes de la pareja, remitirán
al Registro de Parejas de Hecho de la Comunidad Au-
tónoma del País Vasco todas las inscripciones practica-
das, junto con la documentación que las acompaña, pa-
ra que se compruebe su validez.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA SEGUNDA

En tanto se aprueba el reglamento regulador del Re-
gistro de Parejas de Hecho de la Comunidad Autóno-
ma del País Vasco, el registro resolverá sobre las cues-
tiones que se susciten atendiendo a lo dispuesto en la
presente ley.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Quedan derogadas todas las disposiciones que se
opongan a lo establecido por la presente ley.

DISPOSICIÓN FINAL PRIMERA

El Gobierno Vasco dictará, en el plazo máximo de
seis meses, las disposiciones reglamentarias que resul-
ten necesarias para la aplicación y desarrollo de lo es-
tablecido en la presente Ley, sin perjuicio de aquellas
materias que quedan reservadas a una norma con ran-
go de ley o de norma foral.

DISPOSICIÓN FINAL SEGUNDA

La presente Ley entrará en vigor el día siguiente al
de su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

Por consiguiente, ordeno a todos los ciudadanos y
ciudadanas de Euskadi, particulares y autoridades, que
la guarden y hagan guardarla.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 7 de mayo de 2003.

EL Lehendakari,
JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.


